






Translation
The Lamb who has been slain is worthy to receive power, and divinity, and wisdom, 
and strength, and honour; let glory and dominion be his for ever and ever.  Endow 
the King with your judgment, O God, and the King's son with your righteousness.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Introit Christ the King Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 597 -- Rev. 5:12, 1:6; Ps. 71 





Translation
He shall rule from sea to sea, and from the river unto the ends of the earth.  All the 
kings of the earth shall adore him; all nations shall serve him.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 1st Reading Christ the King Ordinary Form
Gregorian Missal English p. 598-599 -- Ps. 71:8 & 11



Translation
His power is an everlasting power that shall not be taken away; and his kingdom 
shall not be destroyed.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Chant affter 2nd Reading Christ the King Ordinary Form
Gregorian Missal English p.599-600 -- Daniel 7:14



Literal Translation
Lord have mercy, Christ have mercy, Lord have mercy.

Kyrie XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays 
Gregorian Missal p 113

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,K



Gloria XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays 
Gregorian Missal p 114

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,G
Literal Translation
Glory in the highest to God. And 
on earth peace to men of good 
will.  We praise you. We bless 
you. We worship you. We give you 
glory.  We thank you on account 
of the greatness of your glory.  
Lord God, King of Heaven, God 
the Father all-powerful. Lord 
only-begotten Son, Jesus Christ. 
Lord God, Lamb of God, Son of 
the Father, Who takes away the 
sin of the world, have mercy on 
us.  Who takes away the sin of the 
world, receive our supplications. 
Who sits at the right hand of the 
Father, have mercy on us. For you 
alone are holy.  You alone are the 
Lord.  You alone are most high, 
Jesus Christ.  With the Holy 
Spirit, in the glory of God the 
Father. Amen.









Translation
Ask of me, and I will give you the nations as your inheritance and the utmost parts 
of the earth as your possession.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Offertory Christ the King Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 600 -- Ps. 2:8
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11,S

Literal Translation
Holy, Holy, Holy Lord God of Hosts. Full are heaven and earth of your Glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is he who comes in the name of the Lord.  
Hosanna in the highest. 

Sanctus XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays
Gregorian Missal p 115

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries







Literal Translation
Lamb of God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of 
God, who takes away the sin of the world, have mercy on us.  Lamb of God, who 
takes away the sin of the world, grant us peace.  

Agnus Dei XI, “Orbis factor”, Ordinary Sundays
Gregorian Missal p 116

antoinedaniel.org - St Antoine Daniel Gregorian Chant Ordinaries

11,A





Translation
The Lord will sit on his royal throne for ever; the Lord will bless his people in 
peace.

jogueschant.org - St. Isaac Jogues Gregorian Chant Resources 

Communion Christ the King Extraordinary Form
Gregorian Missal English p. 602 -- Ps. 28:10b, 11b
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Anton	Bruckner
(1824-1896)

Tantum	ergo	(in	C)
Saint	Thomas	Aquinas
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Therefore	so	great	a	Sacrament
Let	us	fall	down	and	worship,
And	let	the	old	law
Give	way	to	a	new	rite,
And	let	faith	stand	forward
To	make	good	the	defects	of	sense.

To	the	Father	and	the	Son
Be	praise	and	joy,
Health,	honour	and	virtue
And	blessing,
And	to	him	proceeding	from	both
Be	equal	praise.
Amen.

Tantum	ergo	sacramentum
veneremur	cernui,
et	antiquum	documentum
novo	cedat	ritui;
praestet	fides	supplementum
sensuum	defectui.

Genitori	genitoque
laus	et	ubilatio.
Salus,	honor,	virtus	quoque
sit	et	beniedictio.
Procedenti	ab	utroque
comparsit	laudatio.
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